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RO 1  RO 

ANEXĂ  

DECIZIA 

NR. [...] A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din [...] 

de modificare a anexei IX (Servicii financiare) la Acordul privind SEE 

COMITETUL MIXT AL SEE, 

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în 

special articolul 98, 

întrucât: 

(1) Regulamentul (UE) nr. 909/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 

23 iulie 2014 privind îmbunătățirea decontării titlurilor de valoare în 

Uniunea Europeană și privind depozitarii centrali de titluri de valoare și de 

modificare a Directivelor 98/26/CE și 2014/65/UE și a Regulamentului (UE) 

nr. 236/20121 a fost încorporat în Acordul privind SEE prin Decizia nr. 18/2019 a 

Comitetului mixt al SEE din 8 februarie 20192 și este menționat la punctul 31bf din 

anexa IX la Acordul privind SEE. 

(2) Condițiile pentru prestarea de servicii în Spațiul Economic European de către 

depozitarii centrali de titluri de valoare (CSD) stabiliți într-o țară terță sunt 

reglementate de articolul 25 din Regulamentul (UE) nr. 909/2014. 

(3) Adaptarea prevăzută la punctul 31bf litera (c) din anexa IX la Acordul privind SEE 

acordă Liechtensteinului o derogare pentru a le permite CSD-urilor din țări terțe care 

le oferă deja intermediarilor financiari din Liechtenstein serviciile menționate la 

articolul 25 alineatul (2) din Regulamentul (UE) nr. 909/2014 sau care au înființat 

deja o filială în Liechtenstein să continue să furnizeze astfel de servicii timp de 

maximum cinci ani de la data intrării în vigoare a Deciziei nr. 18/2019 a 

Comitetului mixt al SEE din 8 februarie 2019.  

(4) Adaptarea prevăzută la litera (c) ar trebui, așadar, modificată pentru a le permite 

CSD-urilor din țări terțe care le oferă deja intermediarilor financiari din Liechtenstein 

serviciile menționate la articolul 25 alineatul (2) sau care au înființat deja o sucursală 

în Liechtenstein să continue să furnizeze astfel de servicii pentru o perioadă de 

maximum șapte ani de la data intrării în vigoare a prezentei decizii. Cu toate acestea, 

în cazul în care articolul 25 sau articolul 69 din Regulamentul (UE) nr. 909/2014 se 

modifică în perioada respectivă, adaptarea prevăzută la litera (c) ar trebui revizuită în 

consecință. 

(5) Prin urmare, anexa IX la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință, 

                                                 
1 JO L 257, 28.8.2014, p. 1.  
2 JO L 60, 28.2.2019, p. 31. 



 

RO 2  RO 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

În anexa IX la Acordul privind SEE, textul adaptării prevăzute la punctul 31bf litera (c) se 

înlocuiește cu următorul text:  

„Liechtenstein le poate permite depozitarilor centrali de titluri de valoare din țările terțe care 

le oferă deja intermediarilor financiari din Liechtenstein serviciile menționate la articolul 25 

alineatul (2) sau care au înființat deja o sucursală în Liechtenstein să continue să furnizeze 

serviciile menționate la articolul 25 alineatul (2) pentru o perioadă de maximum șapte ani de 

la data intrării în vigoare a Deciziei nr. …/… a Comitetului mixt al SEE din … [prezenta 

decizie].” 

Articolul 2 

Părțile contractante revizuiesc adaptarea prevăzută la punctul 31bf litera (c) din anexa IX 

atunci când încorporează în Acordul privind SEE orice act care modifică sau înlocuiește 

articolul 25 sau articolul 69 din Regulamentul (UE) nr. 909/2014. 

Articolul 3 

Prezenta decizie intră în vigoare la […], cu condiția să se fi efectuat toate notificările 

prevăzute la articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE∗. 

Articolul 4 

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al 

Uniunii Europene. 

Adoptată la Bruxelles, […]. 

 Pentru Comitetul mixt al SEE, 

 Președintele 

 […] 
 

 

 Secretarii 

 Comitetului mixt al SEE 

 […] 

 

                                                 
∗ [Nu au fost semnalate obligații constituționale.] [Au fost semnalate obligații constituționale.] 
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